	ЗАТВЕРДЖЕНО 
протоколом 
Уповноваженої особи 
від «23»січня 2023р. № 9


ОГОЛОШЕННЯ 
про проведення відкритих торгів (з особливостями)
1. Найменування, місцезнаходження та ідентифікаційний код замовника в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб - підприємців та громадських формувань, його категорія:

1.1. Найменування замовника: Комунальне некомерційне підприємство «Старосинявська багатопрофільна лікарня» Старосинявської селищної ради, Хмельницького району, Хмельницької області
1.2. Місцезнаходження замовника:  31400, Хмельницька обл., Хмельницький район, смт. Стара Синява, вул. Грушевського, 15
          1.3. Код згідно з ЄДРПОУ замовника: 05481091.

          1.4. Категорія замовника: підприємства, установи, організації, зазначені у п.3ч.1ст.2 ЗУ "Про публічні закупівлі".

          1.5. Контактна особа замовника, уповноважена здійснювати зв’язок з учасниками: 

Данілкович Вчеслав Олександрович, уповноважена особа 

моб. +380989675160
E-mail: crl510sts@gmail.com
2. Назва предмета закупівлі із зазначенням коду за Єдиним закупівельним словником (у разі поділу на лоти такі відомості повинні зазначатися стосовно кожного лота) та назви відповідних класифікаторів предмета закупівлі і частин предмета закупівлі (лотів) (за наявності): 
· За кодом CPV за ДК 021:2015 15810000-9 Хлібопродукти, свіжовипечені хлібобулочні та кондитерські вироби) Хліб пшеничний  (з борошна пшеничного першого гатунку); хліб житньо- пшеничний (з борошна житнього та  пшеничного  першого  ґатунку)

      2.1. Код предмета закупівлі: За кодом CPV за ДК 15810000-9 Хлібопродукти, свіжовипечені хлібобулочні та кондитерські вироби.
     2.2. Вид предмета закупівлі: товар
3. Інформація про технічні, якісні та інші характеристики предмета закупівлі: зазначено в додатку №3 тендерної документації.
4. Кількість та місце поставки товарів або обсяг і місце виконання робіт чи надання послуг:

          4.1. Кількість товару: 5114 кг.
4.2. Місце поставки товару: 31400, Хмельницька обл., Хмельницький район, смт. Стара Синява, вул. Грушевського, 15
5. Строк поставки товарів, виконання робіт, надання послуг: по 31.12.2023 р.

6. Умови оплати: Розрахунки проводяться на підставі  накладних за фактично отриманий товар протягом 30 - ти  днів.
7. Очікувана вартість предмета закупівлі: 139 100,00 (Двісті двадцять тисяч чотириста гривень 00 копійок) з ПДВ 
8. Кінцевий строк подання тендерних пропозицій (не може бути менше, ніж сім днів з дня оприлюднення оголошення про проведення відкритих торгів в електронній системі закупівель): 31.01.2023 о 00.00.

9. Розмір та умови надання забезпечення пропозицій учасників (якщо замовник вимагає його надати): не вимагається.

10. Розмір мінімального кроку пониження ціни під час електронного аукціону в межах від 0,5 відсотка до 3 відсотків або в грошових одиницях очікуваної вартості закупівлі: 0,5%.

11. Дата та час розкриття тендерних пропозицій, якщо оголошення про проведення відкритих торгів оприлюднюється відповідно до частини третьої статті 10 цього Закону.

12. Джерело фінансування закупівлі:  кошти НСЗУ
13. Під час проведення закупівлі усі документи, що готуються замовником, викладаються українською мовою. Усі документи, що мають відношення до пропозиції та підготовлені безпосередньо учасником, викладаються українською мовою (крім тих випадків, коли використання букв та символів української мови призводить до їх спотворення (зокрема, але не виключно, адреси мережі «Інтернет», адреси електронної пошти, торговельні марки (знаки для послуг), загальноприйняті міжнародні терміни). Стандартні характеристики, вимоги, умовні позначення у вигляді скорочень та термінологія, пов’язана з послугами, що закуповуються, передбачені існуючими міжнародними або національними стандартами, нормами та правилами, можуть викладатися мовою їх загальноприйнятого застосування. Якщо у складі пропозиції подається документ, складений на іншій, ніж зазначено вище, мові, такий документ повинен супроводжуватися перекладом на українську мову, який повинен мати вигляд впорядкованого автентичного перекладу. Учасник подає такий переклад, завірений підписом уповноваженої особи учасника та/або підписом посадової особи чи представника служби перекладу, який гарантує достовірність інтерпретованої інформації. Дана вимога не стосується випадків, коли окремий документ, який надається в складі пропозиції, складено на декількох мовах, одна із яких відноситься до абзацу першого цього пункту, наприклад, буклети, паспорти на обладнання, інструкції з експлуатації тощо. Визначальним є текст, викладений українською мовою.
Уповноважена особа





Вячеслав ДАНІЛКОВИЧ
